218 Literature and Culture of Polissya Ne 98. Series "Philology Research" Ne 14

YK 811.161.2°38:821.161.2Kyn1/7].08
DOI 10.31.65/2520-6966-2020-14{-98-218-230

T. B. Mopo3

KaHanaaT inonoriYHMX Hayk, AOLEHT Kadbeapn MeToavkv BUKNadaHHs
CYCMiNbHO-TyMaHITapHNX QUCUMNAIH IHCTUTYTY NiICASAUNNOMHOI NeaaroriyHol OCBITU
YepHiBeubkoi obnacri

KyniweBa moBHa noniTuka y BUpobneHHi BUCOKOro
CTUSIO YKpaIHCLKOI NniTepaTypHOI MOBU

Y cmammi onucaHo sukopucmanHs 1. Kyniwem oOuHUUb KHUXHO20, HapOOHO-
pO3MOBHO20 ma OiarieKmHo20 OXepesl JIeKCUKU y mekcmax repeknadie KHU2
Cssimoeo NucbMa 8 KOHMEKeMIi PO3BUMKY pertigiliHo2o CMurito YKpaiHChKOI rime-
pamypHoi mosu Opyeoi’ ronosuHu XIX — moyamky XX cmonimms. BusHayeHo
Micue KHUXHO20, HapOOHO-PO3MOBHO20 mMa OiarieKmHo20 OXepest JIeKCUKU 8 MOo8i
nepeknadie kHu2 Cesimoeo lNucbma, a makoX porib MUCbMEHHUKa-repeknadaqa y
8UpPObIIeHHI penigitiHo2o cMUITo YKPaiHCHKOI nimepamypHOi Mosu.

AxkmyarnbHicmb npedcmaesneHo20 Mo8o3Hag4020 OOCIIOXKEHHST MoMsi2ac 8 Momy,
WO BOHO, Ha Hal roassio, MOCYKUMb 8aXXIUSUM OOMOBHEHHSIM 00 Mi3HaHHS MO8-
Hoi' iHOusidyarnbHocmi I1. Kyniwa ma (1020 38’a3Ky 3 Ky/bmypHUMU mpaduuismu
YKpaiHCHKOI MO8U.

HocnidxeHHs1 nekcuko-cmunicmudHux ocobrugocmet nepexnadie yKpaiHCbKO
moeoro KHuz Cesimoeo lNucbma, 3diticHeHux [1. Kyniwem, nepekoHye, wo 8 Hux
8idmeopeHo Ui 36epexxeHo 38’A3KuU 3 mpaduyisiMu PO38UIMKY JlimeparmypHoi MosU,
3 y38U4aEHUMU HOPMamMU CII0808XKUMKY 8 yKpaiHCbKOMY ocgsideHoMy cepedosului
KiHuss XIX — nodamky XX cmonimb. Y x00i Hawio2o OOCridKeHHs1 3’AC08aHO
pyHKUjOHarbHI enacmueocmi cmunb08020 MomeHuyjany UepKOo8HOCII08 sIHI3MIE,
HapOoOHO-pO3MOBHOI ma OiarneKkmHOI JIeKCUKU YKpaiHCbKOI MO8U Y MEOPEHHI
YpoYUCMO20, MoemuyHo2o, MiOHECEeHO20 KOIopUMy MOGJIEHHS, murogozo Ors
pernizitiHo2o cmurito yKpaiHcbKol imepamypHoi mosu. [1. Kyniw sik nepeknaday
bibnii sidHo8US tbyHKUiOHanbHI ernacmusocmi yux 3acobie. Okpemo eapmo
3aysaxxumu ysaxHe U roMipKosaHe CmaerieHHsI nucbMeHHUKa-rnepexknadadya 0o
ix 3acmocyeaHHsi, WO UITKOM y3200XKy8ariocsi 3 KyfbmypHO-MUCEeMHO mpadu-
uiero ykpaiHcbKoI Mogu, 3abe3sreyysaro KyrbmypHy cria0KoeEMHICMb | ymeepoxy-
8as10 yMomuegosaHicmb LUux 00UHUUbL Y 8UPOBIIEHHI BUCOKO20 CMUJTIO MO8U.
Knrouoei crioea: I1. Kyniw, Cesime ucbMo, KHUXHE Oxepesio IeKCUKU, HapOOHO-
PO3MOBHe OXXeperio JIeKCUKU, diareKmHe Oxeperio JIeKCUKU, 8UCOKULI cmurlb.

MaHTenenmoH Kyniw 3aBxan npuabnioBaB 0araTbox YKPaiHCLKUX
YUYEHMX pi3HMX nokoniHb. OcobnmMBO MocTaTh BiQOMOro NMUCbMEHHMKA,
KpuTMKa, NyoniumcTa, MOBO3HAaBLSA, Nepeknagaya, iCTopuka, ¢osbKio-
pyCTa, KynbTypHOro Ta rpoOMaAchKoro Aisva npveepTana ysary gocnig-
HVKIB B IOBINENHI POKU MOrO XUTTHA | TBOPYOCTi. He cTaB BUHATKOM i
2019-11 — pik 200-niTHLOrO tOBINEI B AHA HAPOMKEHHS NMMCbMEHHWKA.
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Teopya cnagwmHa lMaHTenenvona Kyniwa, noro MoBHa npakTuka
Ta cMcTeMa MOBHOCTUMICTUYHMX 3acobiB HEO4HOPAa30BO NpuBepTana
yBary MOBO3HaBL|iB. [PyHTOBHI [OCHIMKEHHS Or0 aBTOPCLKOI CTUIIC-
TU4HOI nabopaTopii 3aiicHunu B. Cimoeuu [1; 2], O. Kypurno [3], I. OrieH-
ko [4], HO. WeeenwboB (Lepex) [5; 6; 7] Ta GaraTo iH.

Mpo akTyanbHicTb MoBHOro goceigy [M. Kyniwa sk nepeknagada
CaaTtoro lN1ucbMa ykpaiHCbKOK MOBOK Ta noro cnieaetopa |. MNyntos y
TBOPEHHI JTEKCMKM BMCOKOrO CTUIMIO YKPAIHCHKOI MOBU MOETHbCS Y HaLlo-
My OOHOWMEHHOMY JocrifkeHHi [8], Ae BCTaHOBNEHO Micue i ponb
BMKOPWCTaHHS y TEKCTaxX NepeKnagiB CTUIbOBOro NoTeHujiany LepKoBHO-
CNOB’SIHI3MIB i 3'ACOBaHO (PyHKUjiOHamnbHi BNacTMBOCTI UMX 3acobiB y
TBOPEHHI YPOYMUCTOro, MOETUYHOro, NIJHECEHOro KOMOPUTY MOBIEHHS,
TUMOBOIO A5 BUCOKOTO CTUIHO.

MeTolo LpOro MOBO3HABYOro AOCHIMKEHHA € 3arafbHa XapakTe-
pUCTUKA NEKCUKO-CTUNICTUYHNX OCOBNMBOCTEN YKPAIHCLKUX Nepeknagis
Bi6nii, 3gincHeHunx M. Kyniwem, 3okpeMa BU3HAYEHHsST MIiCLISi KHUXKHOTO,
HapOOHO-PO3MOBHOIO Ta AiarneKTHOro [pKeper NEKCUKN B MOBI Nepekna-
aiB kHur Cesaitoro MNMucbMa, a TakoXk poni NMCbMEHHUKa-Nepeknagaya y
BMPOBMEHHI peniriiHOro CTUMI0 YKpaiHCLKOI nitepaTypHOl MoBUW. Take 3aB-
OaHHH, Ha Haw MO, € akTyanbHUM 3 Orfsidy Ha Te, WO MOCNYXUTb
BaXKNMBUM [OMOBHEHHSIM [0 Mi3HaHHS MOBHOI iHAuBIQyanbHocTi [1. Ky-
niwa Ta noro 38’A3Ky 3 KyNbTYPHUMM TPaguLisSMU YKPaiHCLKOT MOBW.

[na ouiHkm poni M. Kyniwa Ta noro BNanBy Ha pO3BUTOK YKpaTHCLKOT
MOBW HanOIinbLL BapTiCHMMK, Ha HaLL nornsig, 6ynm 6 ceigyYeHHs cyvacHu-
KiB MPO CNPUNHATTSA 1oro TBOpiB. Tak, 3okpema M. Ctapuupkuin B ogHOMY
3i cBoix nucTi o M. Kyniwa, 3sepTatounck 4o Hboro: " Bucokornosa-
JKaHul, 8. waHoeHuUll i KoxaHuli do6podito, naHe lMaHmeneliMoHe
OnekcaHdpoesu4y', Ha nodaTtky ceprHsi 1894 p. onucye i Te HaTXHEHHS, i
TOW MO3UTMBHWIA €MOLINHWIA BNMMB, SIKUMW BiH NEeperMaBcs Bif4 TBOPIB
NUCbMEHHUKA: "X0oY i wacmurio MeHi Matixe pa3 Yu 0ea 6ba4ums raHa —
He 6inbwe, ane Bawe croso, 20/10cHe ma rpekpacHe, Mo CpibHuUl
0386iH, po3bydurio moto Oyuly 6i0 MarsiKy, 360pPywUsIOo 8 it 00roeiOHi crmpy-
HU, | 80HU U OBarii, Xod | nopeaHi nuxornimmsm ma Opy3samu, O380HSIMb
cobi muxo cymHy ma 6e3padicHy riCHIO <... > 5K e MeHi He robumu mo-
20, XMOo Yapamu C8020 CriBo4020 crio8a HamxHys i MeHi "Oyxa cesma'"? A
CKirlbKU MeHi gubuearu dobpodiem odi i npusimeni, i fiykasi rnpuxunnbHUKU
pidHoi mosu! Bee rixanu do Tapaca Llleg4eHka yq4umucs i painu 36ymucek
Kyniweeoi ompymu... ma dapma! Mabymbs, ompyma 6yna miyHa, 60 U
0oci, yxe 3 cusuM 8ycoM, a sk 8isbMy 00 pyk "Pamasi, yu "lNcanmu”, qu
"HopHy pady", uu "XmenbHu44uHy'", Yu “[ocsimku", Yu U wo iHwe — cepue
mosiodie, i Mosa, siKy Yacom, Gyrio, MPOKIIUHAEW, nauumscs 3Ho8 00
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X80p020 cepus i 20impb Uo2o 3amurlysaHHsM pidHum ..." — i gani: "lad,
eal! Konu 6 meHwe 6yrio niykaecmea ma si3eneHHsi, mo Bawi meopu
nosuHHi 6 riexxamu y MUWHIO orpasi Ha 6CiX yKpaiHCbKux cmosnax"
[Ctap., c. 534-535]. OgHum i3 Takux TBOpIB lMaHTenenmoHa Kyniwa
cTana npaus yCboro MOoro >XUTTs — nepLUmnin noBHUA nepeknag CeaToro
Mucbma Craporo Ta HoBoro 3aBiTy yKpaiHCLKOK MOBOLO.

MoTtpeba BnacHoOro XMBOMOBHOrO nepeknaay bibnii ctana roctpo
BiAuyTHOIO BXe HanpukiHUi XVIII cT. | Xou nepLui ykpaiHCbKi nepeknaau
KaHOHIYHMX TEeKCTiB BigoMmi we 3 XV CT., NpoTe iCTOPUYHI Ta CYCNiNbHI
YMOBW, WO cknanucsa B YkpaiHi HanpukiHui XVIII — Ha nodatky XIX cTo-
niTTA, 30BCIM HE Crpusanu, a TOYHile — nepeLukomKans pPo3BUTKOBI
YKpaiHCbKOT NiTepaTypHOI MOBMW.

Bigomuin moBosHaBeub HO. LleBenboB HaronowyBaB Ha hakTi
BWTICHEHHS YKPAiHCLKOI MOBM 3 LiepkBM Wwe B 1720-x pokax, konn 3abo-
POHSANOCH HaBiTb YMTATU LEPKOBHOCIOB'SIHCbKI TEKCTU 3 YKPaATHCLKO
BMMOBOIO [5, €. 11]. B. Himuyk 3a3HayaB, wo 3 kiHusa XVIII cT. Knicbka
MUTpONONis cTana 3HapsaaaaM AeHauioHanisauii 1 pycudikauii ykpaiH-
CbKOI LEepKBW: BOHa Hamaranacsi BWTICHUTU TpaguuinHy YKpaiHCbKy
BMMOBY LIEPKOBHOCITOB’'SIHCbKMX TEKCTiB. MOBO3HaBELb 3ayBaXyBaB, LLO
npoTsarom ycboro XIX ct. CnHog, pocifcbkoi NpaBOCaBHOI LEPKBU KO-
HOro yKpaiHUSa He BUCBATUB Ha KMIBCbKOro MUTpononuTa. Takvumu gismu,
Ha OyMKY BYEHOrO, CMHOAarbHE MPaBOCMNaB’st NPUHWKYBANo YKPaiHChKY
MOBY W HaBMUCHO Y1 HEHAaBMWCHO BMpOBaKyBasio B CBIAOMICTb Miflb-
MNOHIB yKpaiHUiB nornsg Ha pigHy MoBY "sK MPUMITUBHY W He 34aTHY
BMpaxaTn BUCOKi AyxoBHi mucni” [9, c. 175]. Tomy, Bepyumcsa go cnpasu
nepeknagy Cesaroro NMucbma, M. Kyniw gymae Hacamnepeq npo Te, siK
"BMOOPOT ANst MOropaKEHOI "XIOMNCbKOI" MOBM MOYECHe Micle Hai-
nepLue B LEepKBi i Ha amBOHI, a NOTIM LLe 1 B Hayui", MpisiB Npo Te, LWob
"lNocnogpe cnogobas nigneptu pigHy mosy bibnieto” [10, ¢. 473].

B. Himuyk cBoro yacy BMCNOBMB NPUNYLLEHHS, L0 caMme yKpaiHCbKi
nponosigi B. pevyneBnya HaBepHynn iHLWIMX TOFOYACHUX KyMNbTYpPHUX
gisuis, B Tomy ymcni 1 M. Kyniwa, 0o nepeknagis Tekctis Cesatoro MNucbma
YKPaiHCLKOK MOBOI, abke Npu Miarotosui Apyroro BuaaHHA “Tponose-
Aen Ha manopoccunckoM a3bike” (1857) B. Mpevynesmd Lwykas NigTpumMkn
i CNpPUSIHHA BIQOMWX MWUCbMEHHMKIB 3 METOH PEdaKTOPCHbKOI MpaBKy,
OCKiNnbkv CBOI MpoOMoBiAi BiH HamaraBca afpecyBaTW BCIM yKpaiHUAM.
3HayvyHy pefaKTopCbKy npauto (CTUMICTWMYHI, NEKCUYHI Ta nogekyau W
CVIHTaKCU4HI BWMNPABMEHHS)) 3 Mi3HIWMM OMyoriKyBaHHAM Y >XKypHani
"OcHoBa" 3gijncHuB 1. Kymiw — Ha Town Yac yxe BiZOMUIA NMUCbMEHHMK,
CrpUsitOYN NpU  LbOMY PO3BUTKOBI PENIriNHOMO CTUMO  YKpPaiHCLKOT
niTepaTypHOI MOBM Ta 36arayeHHIo Ti NEKCUYHUX MOXIMBOCTEN.
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3apym nepeknagatu Csste lNMucbmo BK3piB y Kynilwa B poku oro
aepxaBHoi cnyxou y Bapluasi YMHOBHWMKOM 3 OCODBNMBMX OOpy4YeHb
Lapcbkoro ypsgy (1864—1867 pp.). Matoun 6esnocepeHio NpuUYeTHICTb
0O 3acHyBaHHSA Yy JIbBOBI niTepaTypHoro >xypHany “lNpasga”, Kyniw
cnoyaTky nybnikye Tam nepeknaaun Asox "Oasugosmx Mcanmis" Ta 4BOX
"Mowiceesmx niceHb" (4ncna 39 i 45 3a 1868 pik), a notim — "KHury losa".
1869 poky Sk OOAaTOK OO0 LbOro XXypHary BUXOAWUTb MATUKHUAOKS
Morices, wo mano Hasy "Cesite lNucbmo, abo Bcsa bibnis Ctaporo i
HoBoro 3aBiTy pycbKo-yKpaiHCbKOK MOBOK MepenoxeHa. YactuHa |.
[Tartb khur Moriceesux”, "Oasuaoei MNcanemu" yeinwnmn go "Mcantups”,
BuaaHoro 1871 poky nig ncesgoHimoM lNMasno Patan.

KyniweBa petenbHa npaus 3 GiGninHUMKM TekCTamu, Lo B LiNTOMy
TpvBana TpuausaTb pokiB, byna crnoBHeHa baraTbma gpamaTvyHUMK KO-
niziamu. MNMovmHaBeca uen Benukuin Tpya y 1871 poui cnisnpaueto MNaHTe-
nenmoHa Kyniwa Ta IBaHa lNyntos, a 3aBepLumnscs npu ydacTi IBaHa He-
yys-JleBuubkoro Bxe nicnga Kyniwesoi cmepTi. bessanepeyHo, Wo dakT
3BYy4YaHHs1 bibnii HapogHOK MOBOK HEOOQHOPA30BO MIAHOCMB Hapoau 3
KynbTypHO-MOBHOIO 3aHenagy. Tak, BiapoMKeHHs Ny xuLbknx cepbis cTa-
1ocsa 3HaA4YHOK MIPOKD 3aBasikM nepeknagosi Ceatoro MNucbma y XVI .
(Ha ToM Yac nyxu4yaHn 6ynu mamke B 3aHenagi). [MoaibHy BiopomKyBans-
Hy MeTy, 6e3cyMHiBHO, CcTaBuB nepen coboto i MNMaHTenenmoH KyniLw.

OpHum i3 mxepen, Wo 3 Hboro 1. Kyniw gobupae 3acoby TBOPEHHS
BMCOKOTO CTUIIO Nig Yac nepekrnagy kHur Ceatoro NMucbma, Byro kHukHe
Kepeno NEKCUKM, 30KpemMa LiepKOBHOCTIOB'SIHI3MK, SiKi Bigirpanm yumn He
HaviBayKnMBiLLY porib Y hOpMyBaHHI PEniriiHoro CTUMKD CTapOyKPaiHCLKOT
MOBW, a[Xe 3Ha4yHa YacTvHa LEPKOBHOCIOB SHI3MIB, y)Ke adanToBaHUX
Ha YKpaiHCbKOMY [I'pYHTi, JOCUTb BINbHO BXOoAwna A0 CKnagy crapo-
YKpaiHCLKOI MOBY Ha npaBax CUHOHIMIB 11 y 6araTtbox BUnagkax po3uiHio-
Banacs K KHWKHa CTapoyKpaiHCbKa Nekcuka, i HaBrmaku. HanpukiHui x
XVIII cT. 3an03nyeHi yKpaiHCbKOI MOBOI LIEPKOBHOCIOB’SHCLKI ene-
MEHTV 30eBinblIoro 3amiHIBanmncst HapoOHWMW YTBOPEHHAMM; 3anu-
Lanucs TinbkU Ti 3 HKX, L0 BBIMLLNM B PO3MOBHY MoBY. CrylwHa Tesa
B. PycaHiBcbkoro moxe OyTv MigTBEpmpkeHa NpuKnagamu i3 nMcbMeH-
HULBKOro nekcukony I, Kyniwa [11, ¢. 137-152].

Tak, y noemi "MaromeT i Xagusa" IN. Kyniw Bknagae B ycta Maro-
MeTa CrnoBO 6pawHo: “"[0ocriodb MeHe Kpinumb He Xibom, iHwum
6pawHom, A Haroig 8odoro briazo0ami: Tpanedysamumy nid Hebecamu
cmawHo Ha miti 2opi, Mo8 y uapchkit nanami'. | niwku eiH niwos crie-
mowm 00 KapasaHy; "Hexal e EQemi mod, moe nasnsma, rnpougimae, Xmo
suKoriag Kosodisb cell cnaceHHUl!" — Pe4ye cmapul aza i 6pawHoO
po3sdinsie: DiHiku, cMokeu, 8 macri cup npskeHud, Nosudno medose i
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Kogpiti nikapcmeeHHut [Kyniw 2, c. 17]. Ha nepwumn nornsg 3gaetbes,
Wwo ue apxaism, akui . Kyniw BMKopucTas 3 METO HagaTu TEKCTOBI
BMCOKOTrO CTWUNbOBOrO 3abapBreHHs. Tak, CroBo 6pawHo i cnpaedi Ha-
NeXuTb OO AABHBOIO, LIEPKOBHOCIIOB'SSHCHKOTO LLApy JIEKCUKU 3 BMPa3-
HUMW MiBOEHHOCMNOB’AHCLKUMW O3HaKamu (6palwHoO — ykp. 60pPOLIHO).
Lle nigTBepmKytoTh | CydacHi nekcukorpadiyHi npaui, 3okpema "CrioBHUK
ykpaiHcbkoi moeu XVI — nepLuoi nonoeuHn XVII ct."; 6pawHo — 1) Bupo-
6w 3 BopoLlHa; 2) xapyoBi NPOAYKTH, XKa, CTpaBa; / KopMm, NoXxusa (ans
nTaxis); 3) NPUAHATTS Xi (3HaYeHHs 3acdpikcoBaHe y Yetbi 1489 p.)
[CnYM, c. 68]. lNpoTe 3Haxoaumo Le crnoBo 1 y noeicTi M. Ctapuubkoro
"Be3baTyeHko" — B onuci oOpsay XPEeCTWH, SIKMI 3a CTUIIEM LiJIKOM Bid-
nosigae Cyto HapoaHOMY, a He KHWXKHOMY: "B eumemeHim 4ucmo-Ha-
4ucmo 080pULL, BKPUMOMY SPUM OKCaMUMOM WUpUL), po3icriaHi yxe
8i0 Kparo 00 Kparo pieHonexxHuUMu rnacmamu 6ini pssdHa; 3 060x cmopiH ix
8 pigHUX nepemexkax fiexxame 0epes’siHi NOXKU | Birist KOXXHOI Kpacyemb-
Cs 1o napi nupoezie i YepPB8OHUX Sieyb, a rnoceped Cb0O20 WIMYKOBaHO20
0bpyu(c?)a kyndambcsi 2opbukamu kHUWI U nansHuyi. 3adns waHos-
Hiwux 2ocmed oropsidXeHi cmosiu y ceimuly, Mo8HI 8CSKOT DKi i mpyHKY
<... > — [Ipocumo x Aopoaux 2ocmeli 8o eocrioOu swiaHysamu i Hawy
yboay xamy! — 0bepHyscs 0o riaHcmea AHMIH, KITaHsaKYUCh i 0aroyu 0o-
poay naHoMUto 3 NaHiMamkoro, 3a SKUMU yxe U pywarno Hadaribcmeo, a
cam 8iH, 3abiewu erneped, po34uUHUS WUPOKO deepi y xamy. bamiouwika,
ropieHsswuc, 3 psiOHamu, 6razocriosus 6pawHo, a, ysiliuoswu,
brnazocnosus Haioku U Harnumku e xami' [CTap., c. 599—-600]. 3micT Ha-
BEOEHOro TEKCTY CMOHYKae [0 BMCHOBKY, LLO CIOBO 6pauwHO 3acBoi-
riocsi B HApOAHii MOBI caMe Mig BNfMBOM CBOIo NpeaMeTHO-00psia0BOro
3HaYeHHs, Lo ynNpodoBX GaraTbox CToMiTe 30epirano CBOK akTyanb-
HicTb. Omxe, 1 Kyniwesi, i CTapuubkoMy LN LIePKOBHOCIOB'SAHI3M Mir
OyTU BiQOMUIA HE 3 KHKHOIO, @ came 3 HapOAHOPO3MOBHOIO JpKepena.
Po3yMmiHHS npupoam 1 yCBiAOMIEHE CNPUAHATTSA came Takoro Tuny
LIEPKOBHOCIIOB'SHI3MIB, SIKi 3aCBOINUCS Y PO3MOBHI MOBI, HaMeBHO, 1
nocnyxunu anga M. Kyniwa MM iMaynbcoMm, WO CMOHYKaB MUCbMEHHMKA
BiAHOBNIOBATN MEpepBaHU Li@apCbKMMU 3ab0poHamMm MOCTYMOBUIA PO3-
BWUTOK CTapOyKpaiHCbKOI MOBM i 3aKOHOMIpHWI nepexia Ti enemeHTis y
HOBY YKpaiHCbKy niTepaTypHy MOBY. K BUCOKOOCBI4EHMI doironor, Kyriww
YCBIJOMITIOBAB, L0 SKOK O pO3BMHEHO, rapHolo He Gyna 6 HapogHa
MOBa, ii 3acobiB Oyae HegoCTaTHLO AMNS KynbTYPHOrO MOCTYMy W 3poc-
TaHHA YyKpaiHCbkoi Hauil [12, c. 24]. 1O. lleBenboB 3a3HayaB, LU0
"abcTpakTHa nekcrka — Le Te, Wwo Hanbinblwe uikasuno M. Kyniwa B Tux
MOBHMX [DKepenax CTapoBWHM, SIKi BiH PO3LUYKyBaB i 4O sIKMX »afibHo
npunagas. Ane B Ui ranysi oMy Hanbinblue ctaBanv B NPUroAi Lep-
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KOBHOCITOB'sIHi3MW, Ki CTAHOBWUIM CrinibHe JOOPO BCiX YacTUH YkpaiHu"
[6, c. 29-31]. B iHwWin npavj, npuceayeHin cnediansHo M. Kyniwesi [7],
0. WesenboB (Lepex) gosiB, wo Kyniwesa MoBHa nonituka Gyna
CrpsiMOBaHa Ha BUPOBIIEHHS BMCOKOTO CTWMIO YKPaiHCbKOI MOBM, LUO
Jocsranocs BXMBaHHAM abCTpaKTHOI LepKOBHOCOB'SIHCLKOI  JIEKCUKM
SIK OJHOrO i3 3aCOB6IB TBOPEHHS TAKOrO CTUSMHO.

Y nepeknagax . Kyniwa MoxHa cnoctepert BUKOPUCTaHHS Takux
CniB, SKi 3a CNOBOTBIPHOK OYyO0BOK | TEKCTOBOK CTUIICTMKOK Hanexa-
NN 00 KHWKHOI NEKCUKKM, NPOTe He Manu cTaTycy LepKOBHOCMOB HI3MIB.
IcTopisa X NosiBM B yKpaiHCbKiA NiTepaTypHii MoBi NoTpebye cneuianb-
HOro JOCTIKEHHS!, MoNepeaHiM NpUNyLLEHHAM SIKOTO MOXYTb OyTi Mip-
KyBaHHs npo Te, wo came [M. Kyniw cBoro yacy 3akTyarniyBaB JEKCUYHI
HalyTKM CTapoyKpaiHCbKOI MOBM, a Mig 4ac nepeknagy kHur CBATOro
[Mucbma TOroyacHo YKpaiHCbKOD MOBOK BWUCTYNUB He nuwe iX
aKTVBHUM KOPUCTYBaYeM, ane n NpUMHOXyBadYeM.

HenepepBHiCTb Tpaauuil CTapoyKpaiHCbKOI KHUXKHOI MOBM MOXHa
BOayaTn y BXMBaHHI rHi3ga giecnis i3 kKopeHeM -0epxk- (giecrnoBa dep-
JXKamu Ta NoxigHWX Big Heoro dodepxyeamu, odepxKyeamu, rnidoepxy-
eamu, edepxxamu, Oepxxamuch). He 38epmall Hi npasopyd Hi nigopyd, i
depxxu meoto Hoay eid 3na daneko [KH lMp C, r. 4, B.]; MNpocmsiaHys
WwHypa U He edepiae pyKy ce0ro 8i0 po3byprosaHHs [ €, 1. 2]. BapTo
3a3HaYMTW, IO XXOOHOro pa3dy B TEKCTi YKpaiHCbKOro nepeknagy Aocni-
DKyBaHUX KHUr CesaToro lNMucbma He TpannsieTbCsl aHi GiECIOBO mMpu-
Mamu — aKTUBHO BXMBaHUN B Cy4YacHil YKpaiHCbKiA MOBiI CUHOHIMIYHWUIA
BiANoOBIOHWK giecnoBa depxxamu, aHi NoxigHi Big Hboro criosa. MoxHa
NpUNycTUTK, LLO OIECNOBO mpumamu, SiK 3arno3nyeHe 3 NosibCbKol MO-
BW, Hanexano A0 PO3MOBHOI JIEKCUKN i BUKOPUCTOBYBANoCs B YCHOMY
CnifKyBaHHi, a Moro BiANOBIOHUK Y KHWDKHIN MOBIi — depxxamu — 3anu-
LWaBCcs CiflbHAM Ans LIePKOBHOCIIOB’AHCHKOT Ta CTapOyKpaiHCbKOI MOB.
[iecniBHi cMHOHIMN depxxamu — mpuMamu CTaHOBUNN TakUM YMHOM
CTUMLOBY OMNO3ULLIKO KHUXHE — pO3MOBHe. | xod 3a HopMmamu "CrnoBHUKa
YKPaiHCbKOI MOBU" XOAHE 3 UMX AiecniB He Mae obMexeHb y cdepax
BXMBaHHS, NpOTe Cy4YaCHU y3yc UMX AiecniB CBigYMTb Npo nepesary
giecnoBa mpumamu B YCiX CTUNAX MOBMEHHSA. Takui dakT MOXHa
po3rnsgaTy SK Npuknag HEBMOTMBOBAHOTO BUMYYEHHS i3 aKTMBHOIO
BXMWTKY CriB YKPAiHCbKOI MOBW, CMifTlbHUX i3 POCINCBKOIO.

[HWKMM NPUKNaOOM BUKOPUCTAHHS KHWDKHOMO [hKepena NeKCuKn y
TBOPEHHI BUCOKOrO CTUMIO € IMEHHUK MY (CIMC/1. MRKb), SKUA Y TEKCTI
nepeknagy Cesatoro lNucbma BXUTO Yy ABOX 3HaYeHHsX: 1) "4onosik-rpo-
MagsiHUH": A menep, 8u ocaGHUKU Epycanumy, U eu, Myxi e FOdei, pos-
cydime MeHe 3 suHogpadHukoM moim (Ic 5:3); 2) "4onosik, oguH i3 ro-
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apyxoksa": € 8 MeHe 08i douyji, Wo He 83Hanu Myxa; susedy ix 0o eac, i
pobime im wo 110bo 8am, MinbKu 1H008M cuM He YuHime obudu [1 M 19:
8]; came Ui 3HaYeHHA — poc. "MyXDB" | "MyXb, Cynpyrb" — 3adikcoBaHo y
CnoBHUKy piHYEHKa 3 NOCUNAHHAM Ha 3anMcu HapogHuX niceHb 1. Yy-
BuHcekoro: OU mam cmosina Myxie epomvada, Myxie epomada, senuka
pada; Ta A. MetnunHcekoro: Tu He 6ydew MeHi My»xeM, s mobi OHO
[Cn.Tp., T. 2, c. 453]. ETMOrorito CrnoBa mx:kk BUBOOATb i3 MPACroB’siH-
CbKOro moZb, sike NMOB'A3YETLCS i3 AABHLOIHAIMCHKUM manuh — "nioanHa;
yonosik; noacteo” [ECYM, T. 3, c. 530], To6TO CNoBO My HanexuTtb 40
npacnoB’sitHCbKOro ¢hoHAay, NPoTe, ragaemo, Moro CTUMICTUYHI BI1acTUBOCTI
B YKpaiHCbKin MOBI CdhopmyBanucs came nig BnivBoM LEPKOBHUX TEKCTIB.

Ak 6aummo, BMKOPWUCTaHHSI y TEKCTax MepeknagiB CTUMbOBOro
noTeHLiany LLepKOBHOCINOB’AHI3MIB L|ifTIKOM Y3ropKyBanocsi 3 KynbTypHO-
MMCEMHOK Tpaaumuieto yKpaiHCbKoT MOBW, 3abesnevyBano KyrbTypHY
CMafKOEMHICTb | YTBEPKYBANO YMOTUBOBAHICTb LUMX OAMHULL Y NeK-
CUYHOMY CKMafj penirintHoro CTUII0 YKPaiHCLKOI NiTepaTypHOT MOBMU.

Y BMKOPUCTaHHi HapOOHO-PO3MOBHOMO JKepena NeKcuky nig yac
TBOPEHHS BMCOKOro ctumto M. Kyniw TakoX BUCTYNaB NPOAOBXKyBayYeMm
Tpaguui yKpaiHCLKOI MMCEMHOI MOBW, sika BigdaBHa BOupana B cebe
PO3MOBHI €NeMeHTN pPi3HMX couianbHWX BepCTB. Ha KopucTb €anHoro
TPaOVLIMHOMO KHWXHO-PO3MOBHOIO CTPYMEHSI PO3BUTKY fiTepaTypHOI
MOBW, LLO Ha MOro OCHOBI BigbyBanocs MOBHO-KYNbTypHE 00’€eQHaHHS
CXiAHWX | 3aXiOHUX YKPaTHCBLKUX 3eMerb NPOMOBISIOTL (haKTU BXUBAHHS
TaKOro CrnoBa HapOAHOI NEKCUKY, SIK, Hanpuknag, omacma: B eocroda
MyOpo2o — omacma U docmamku, sikux 3abaxae, a OypHUU 4oro8iK
ece me rnpoeatHye [KH MNp C, r. 21]. Y "CnoBHWKy ykpaiHCbKOi MOBU" Lie
CNOBO NoAAETLCA K OiasleKmHe, a oro 3HaYEHHsT — "Xup" — TIyMavnTbes
Ha NpuKragax KoHTeKCTiB i3 TBopiB J1. MapToBuya, |. ®paHka (sevepsi 6e3
omacmu — "nicHa Beuveps"). ObpasHe BXMBaAHHS CrOBa iMHOCTPYETHCA
koHTekcToM 3 TBopiB A. Kpumcbkoro — Ljap 06ibpas 3-romix ceoix eerib-
MOXKig JIIOOUHY MOBHY, WO s13uK — omacma [CYM, T1. V, c. 692]. Ak 6aun-
MO, TEMaTUYHUIA 3MICT HaBEJEHOro KOHTEKCTY CBiAYMTb MPO HaMNeXHICTb
crnoBa omMacma [0 BUCOKOIMO CTUIKO, XO4 BOAHOYAC BOHO Hanexarno 1
[0 pO3MOBHOAIANEKTHOI JIEKCUKM, SIK Lie BUNnMBae 3 TBoOpiB |. dpaHka.

e ogHMm sickpaByM NPUKNagoM BUKOPUCTAHHSA HapoaHO-PO3MOB-
HOro [Kepena mneKCUKU Yy TBOPEHHI BUCOKOTO CTUMO € [JiECroBO
po3orncomumucs — "BTPaTUTU MIOACHKI YECHOTW, MOBOAUTUCS HEMOpPATib-
HO, NPUITK OO MOParbHOro ynagky, aMidepHitn™: O, K Xxe po3orncomu-
Js1acb CMOoJUYs, Konuck maka sipHa U rnosHa rpasozo cydy! [Ic 1:21]. e
[JECNOBO He YBINWIO 0o peecTpy "CroBHMKa yKpaiHCbKOI MOBK", MpoTe
MOro 3Ha4YeHHs MOXe MOTUBYBaTUCS (Ppa3eororiaMom Ha ricu cxodumu



Jlimepamypa ma Kynemypa [oniccs Ne 98. Cepis "®inonoeiyHi Hayku" Ne 14 225

(3ittmu, imu, nimu i 1. iH.) — "3aHenagaTt, CXOAMTU HaHiBeub", Lo 3a-
cBigveHui 30ipkoto M. Homuca Ta TBopamu |. @panka [CYM, T1. VI, c. 340],
a TakoX iMeHHWKOM rrcoma, Wo Yy CrioBHWKY [piHYeHKa Ma€e 3HaYeHHs
"3nuaHi, 6iga, Hyxga" 1 nogaeTbCa 3 MOCUMAHHSAM Ha eTHorpadiyHi i
nianekTHi 3anucu |. Bepxpatcekoro [Cn. [p., T. 3, ¢. 496].

Ak 6aunmo, npoaHanizoBaHi nekceMn HapoAHOPO3MOBHOIO BXUTKY
CTaHOBNSATb OOMHMLI 3aranibHOYKPAiHCLKOro Lapy JeKCcukW. 3as3Buyan
Taki OQMHULL MICTATb Y CTPYKTYPi CBOIO JIEKCUYHOTO 3HAaYEHHS! KOHOTaTUB-
Hi KOMMOHEHTM eMOLIMHOCTI, OLiHKK, NpoTe Y iX BukopuctaHHi M. Kyniw
SK nepeknagay kHur Cesatoro lNucbMa BUCTYNae B OAHOMY Py 3 iHLK-
MU NCbMeHHNKamu — J1. MaptoBuyem, |. PpaHkom, A. KpuMcbknm Ta iH.

[ianekTHa nekcuka ykpaiHCbKOT MOBM y TeKCTax nepeknagis 6ioniv-
HUX KHUI Marna Ha cepeauHy XIX CT. Bxe chopmMoBaHy TpaauLito BXK-
BaHHS, L0 Habyna LinKOBUTOrO Y3ropKEHHS i3 HOBUMM, TUMOBUMW Came
ON4 UbOro vacy, 4EMOKPaTUYHUMU TEHAEHLISIMU PO3BUTKY NiTepaTtypHOi
MOBM, LLO CNPUSY NiAHECEHHIO 4O BUCOKOrO CTUMBOBOIO PIiBHS TUX Ha-
pPOAHOPO3MOBHMX 3acobiB, siki CBOIM 3HAYEHHAM Hadaeanucs Ans
LbOro.

Y nepeknagi kHur Cedatoro Nucbma M. Kyniw Brvkopuctas Haa3su-
YalHO LikaBe OiecrioBO HapoAHOI MOBU — rmomaxamu — “3racaTu, CTu-
xatn'": | 3aeonocunu node Ao Molices, i briaeas Moliceti [ocrnioda, ma U
nomaxuia rioxexa [4 M 11:2]; A 6oHu &ci pa3om nsienu, ujob yxe He
ecmarnu; nomaxJiu, Hadye KasaHeub, — nozacsnu [lc 43:17]. "CnoBHuMK
YKpaiHCbKOi MOBW' Mapkye Le AiecnoBo siK Oias[ekTHe] y 3HaYeHHi
"3MeHLWwyBaTucs". [MCTpaTnBHI KOHTEKCTU OO0 HBOTO HaBeAEeHO 3i 3Bipku
HapoOHMX MiceHb y 3anmucax A. [onoeaubkoro: B kKoHogouui ece mid
nomaxae, gxe 0ig4uUHi po3yMy He cmae; el CaMuii KOHTEKCT BUKOPUC-
TaB CBOro 4yacy i b. 'piHyeHko y pegaroBaHoMmy HUM "CroBapi ykpaiH-
CbKOi MOBW"; cnevjanbHWin BigTIHOK 3Ha4YeHHs "CTyxaTy (Mpo MyXnuHy)"
nogaHo y CYMi 3a koHTekcTom i3 TBOpy |. ®paHka: [llpocnaswiucs,
royys [Honosik], wo 6inb 8 HO3i 3MeHwWuUscs | nyxsiuHa nomaxae [CYM,
T. VI, c. 398].

[NpoTe iHLWi TMNOBI KOHTEKCTM LIbOro OiECNOBa B MBI HApOAHiA MOBI
[03BONAITbL CTBEPAKYBATH, WO BinbLL CYyTTEBUM CEMAHTUYHUM KOMIMO-
HEHTOM Y NIeKCUYHOMY 3HA4YeHHi iecnosa rmomaxamu € BigHOLWEHHSA 40
Takux NpeaMeTiB | ABULL, BUSB i [iS AKX CIPUAMAETLCH Y BEPTUKarbHIN
NMOLLMHI, Hanp.: y reyi momaxae 8020Hb — "BOMOHb 3raca€e — BUCOTa
nonym’ss 3MEHLLYETBCS, MONyM’si CTUXAE"; rpu2pirio COHUE i CHie exe
nomaxae — "Bif Tenna CHir po3tae — BMCOTa CHIrOBOrO MOKPUBY 3MEH-
LWyeTbCA"; KONW 3a CBATKOBMM CTONOM 6arato cTpaB i niognHa He Moxe
ogpasy BCi CKyLUTyBaTW, pobnaTb NepepBy B CMOXUBAHHI DKi N KaXyTb
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npu UbOMY Hexal nmomaxHe — "Hexan BNspKeTbCs Te, Lo Bxe 3'iB"; konm
MiX NtogbMK, 0cobrnmMBO — MiX cycigamu B ceni, iCHyBanu B MUHYIIOMY
NeBHi KOHMNIKTK, cyrnepedkn, ane 3 4acom BCe BXOOWUMNO B CMOKIAHWIA
CTaH, kasanw, Lo cycidu exe nmomaxsnau — "Ginblue He cBapsiTbCs, He
3aBOAATb CBAPKY".

Omxe, nosBepTalunCb OO0 KOHTEKCTIB i3 nepeknagis kHUr CBATOro
[Nncema, BapTo 3a3HaunTK, WO AIECNIOBO momaxamu YXUTO B HUX Y
CMonyYeHHi 3 iIMEHHNKaMW, KOXEH i3 9KMX Mae ceMu "caimisio, 8020Hb I/
KU MOXe 32acamu’ — roXKexa, 020Hb, KazaHeupb, L0 LiNTKOM Y3roaxy-
HOTBCS 3i CNELMEIYHOK NEKCUYHOK BaNeHTHICTIO LIbOro Aiecnosa, Wo He
Ma€ eKBiBaNEHTHOro BiATBOPEHHS B iHLUMX, CMHOHIMIYHUX giecnoBax. |
Le sBuMLLE YiTKO BigobpaxkeHe B yKpaiHCbkiln nekcvkorpadii. Tak, y Crios-
HUKy XKernexiBCcbKoro AiecnoBo nmomaxamu, nomaxHymu nepeknagacTb-
Cs TakvMM jecnoBamu HiMeLbkoi MoBu: einfallen — "nagaTn (npo caitno)",
gehen versinken — "3aHyptoBatucs y Boay" (MopiBH. y CnoBHUKY [piHYeH-
Ka: momaxHymu — poc. "TOHyTb, MOTOHYTb, NOrPY3nTLCA" (3 MOCUMAHHAM
Ha gianekTHi 3anucu |. Bepxpatcekoro [Cn. [p., T. 3, ¢. 376]; verlbschen —
1) "racHyTn" (NpsiIMe | NepeHOCHE 3HaYeHHs!), 2) nepeH. "3aTuxaTu, Bra-
moByBaTucs" PKenex, c. 721]; oo giecnoBa maxHymu HaBeOeHO Taki
HiMeubKi BignoBigHWKK: langsam verlbschen — "nMoBiNbHO 3racatun”;
verfallen — "BTpadaTv cunu, xygHyTn, YaxHyTn (Mpo xsoporo)” PKenex,
¢. 309]. CnoBHuK [piHYeHKa, "CNOBHUK YKPAIHCLKOI MOBU" HE CIKCYIOTb
BesnpedikcHoi dhopMu maxHymu, a B CrnoBHUK XKenexiBCbkoro BoHa no-
Tpanuna 3i cnosHuka K. LLerkoBcbkoro "OnbITh KoXXHOpYCKaro criosaps”
(A-b. KieBb, 1862; T. Mocksa, 1884). Lie no3sonsie ctBepaKyBaTy, WO
CMOBO MomaxHymu, yTBOPEHE Bl MaxHymu, Hanexaro He CTiNbKv 00
JianeKTHMX, CKiNbKM 0O PO3MOBHMX JIEKCUMHUX OAWHMUB i3 BUOIPKOBOIO
cnony4vyBaHicTio. Ha pisHMX ykpaiHCbKMX TepuTopisix BOHO Byro Bigome
Yy Pi3HUX CNOBOTBIPHMX (POpPMax Ta Pi3HUX 3HAYEHHSX, LLO NoKanidy-
Banucs rofIoBHO Y MeXax MiBAEHHO-3aXigHOro Hapivyst.

AHani3 gianekTHOI NTIEKCKKK, L0 34aBHa BXMBanacsa B Hapo4HOPO3-
MOBHOMY CepefoBMLLi, B il HOBOMY (DYHKLOHANbHO-CTUIIbOBOMY MPU-
3HayeHHi — OyTn 3acObBOM TBOPEHHSI TEKCTIB BUCOKOMO CTUSIO, BUSIBISIE
HaassuyarHo yBaxkHuIM nigxig M. Kyniwa sk nepeknagada kHur CBAToro
Mucbma go ckap6iB HapOOHOT MOBMW.

TakMMm YMHOM, AOCHIMKEHHSI NEKCUKO-CTUMICTUYHMX OCOONMBOCTEN
nepeknagiB ykpaiHCbkolo MOBOK KHUI CssaToro [ucbma, 3AicHEeHMX
M. Kyniwem, nepekoHye, WO B HMX BiOTBOPEHO 1 30EpeXeHO 3B’'A3KM 3
TpaguLisgMu po3BUTKy NiTepaTypHOI MOBM, 3 Y3BUYAEHMMN HOPMaMU Crio-
BOBXMWTKY B YKpalHCbKOMY OCBIMEHOMY cepefoBuLL KiHua XIX — noyaTky
XX cronitb. Y TekcTax nepeknagis BUKOPUCTaHO 1 36arayeHo CTUMLOBUIA
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MoTeHLian LEePKOBHOCMOB'AHI3MIB, SiKi 3aCBOINMCA B CTapOyKpaiHCbKiN
KHWXKHIN MOBI, @ TakoXX B HapOAHOPO3MOBHOMY MoBrieHHi. . Kyniw sk
nepeknaga4y bidnii BigHOBMB (OyHKUIOHanNbHI BracTMBOCTI LUX 3acobis
CTBOPEHHS YPO4UCTOro, MOETUYHOTO, MiAHECEHOro KONOPUTY MOBIIEHHS,
TUMNOBOTO AN BWUCOKOro CTumio. pu LpOMY BUSIBNSETLCA YyBaXHe W
NMOMIpKOBaHE CTaBMEHHS MMCbMEHHUKA [0 iX 3aCTOCYBaHHs, L0 LNKOM
Y3rO[MKYBarocsi 3 KyMbTyPHO-MUCEMHOK TpaguUIErd YKpaiHCbKOI MOBMW,
3abe3nevyBano KynbTypHy CMafKOEMHICTb i yTBEpPPKyBano yMOTUBOBA-
HICTb LIMX OOMHMWLb Y CKNafi NEKCUKM Cy4acHO! YKpaiHCbKOT MOBW.

Y BUKOPUCTaHHI HAPOOHOPO3MOBHOIO [HKepena NeKCUKW Ansi CTBO-
PEeHHs ykpaiHcbkoro Tekcty Cesitoro NMucbma . Kymiw uinkom cryLiHo
BOayaB OAMH 3 MOXIMBUKX LUMSXIB PO3BUTKY 3acObiB niTepaTypHOi MOBMU,
fAKka mana 6 3a40BONbHATU AYXOBHI 3anvMTV HaWLIMPLUMX BEPCTB CyC-
ninbcTBa. Y TeKcTax CBOIX MepeknafiB MUCbMEHHWK NiginWoB ayxe
6nn3bKko [O peanisaLii cBOET COBOPHULBKOT MICiT 11 yTBEpOKEHHS YKpaiH-
CbKOI MiTepaTypHOI MOBW $IK CMIMbHOrO KynbTYpPHOrO HagabaHHs BCiX
YKpaiHCbK1X 3emMenb. TBop4YMin xapaktep mosHoro gocsigy I1. Kyniwa
3abesneyye akTyanbHICTb X Nepeknagjaubkux 3000yTkiB i 3 nornsgy
[OOKNagHOro BUBYEHHS iICTOPIT CTAHOBMNEHHS, PO3BUTKY Ta 3MiHW CTUMLO-
BOrO CTaTyCy JEKCUKMU YKPaiHCbKOI MOBW, i 3 nornsay i nekcukorpadiy-
HOrO i CTUNICTUYHOIO ONUCY B Cy4acHii MOBO3HaBYIM HayLi, i 3 nornsaay
NepcneKTvB Anst yTBEPAKEHHsT PenirinHOro CTUIMK0 yKpaiHCbkoi MoBU. Y
LbOMYy ceHci MoBHa norituka . Kyniwa wono Bnbopy NEeKCUYHUX mKe-
pen y TBOPEHHI BUCOKOro CTUMIO 3aciyroBye pesontouii "0o akmueHo20
8UKOpUCMaHHS" 3aMiCTb HUHILLHBOTO "MacugHO20 CrI0808XKUMKY'".

YMOBHi NO3Ha4YeHHA TEKCTOBUX i neKcukorpadivHmMx mxepen

1 M — lNepBa kHUra Mowicest. Cbesime lNucbmo Cmapoezo i Hogoeo
3asimy. MoBoto pycbko-ykpaiHcbkoto. Y BigHi: BugaHHe BpUTaHCLKOrO i
3arpaHuyHbLoro 6ibninHoro ToBapuctea, 1903. [[NepesugaHo: Kiis:
Paga, 2000]. C. 1-54 [undbpa nicns nosHayku r. no3Ha4ae Ymicno [rnasu
(B opuriHani — eosno8u)).

4 M — Yeteepta kHura Morices. Ceesime MNucemo Cmapoezo i Hoeozo
Baeimy. MoBoto pycbko-ykpaiHcbkor. Y BigHi: BugaHHe GpuTaHChKOro i
3arpaHu4HLoro GibniiHoro ToBapuctaa, 1903. [MepesngaHo: Kuis: Paaa,
2000]. C. 128-170.

ECYM — ETMMOROriYHWI CIOBHWK YKpaiHcbkoi moBu: y 7 1. T. 1 (A-l) /
pegkon.: O. C. MernbHuuyk (ronos. pea.) Ta iH. Kuis: Hayk. aymka, 1982.
631 c.; T. 2 (4-Konui). Kviis: Hayk. gymka, 1985. 570 c.; T. 3 (Kopa-M). KviiB:
Hayk. oymka, 1989. 550 c.; T. 4 (H-I1). Kviis: Hayk. gymka, 2003. 656 c.

XKenex. — Xenexiscokun €., Hepinbcbknii C. Manopycbko-
HimeLpbkuin cnosap. T. | (A-O); T. Il (M-A). Jesis, 1886. 1117 c.
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Ic — Knura npopoka Icaii. Ceessime lNucemo Cmapoeo i Hosoeo 3aei-
my. MoBoto pycbKo-ykpaiHcbkoto. Y BigHi: BuoaHHe 6putaHckkoro i 3arpa-
HM4HbOro 6GibninHoro ToBapucTea, 1903. [MMepesupaHo: Kuis: Papa,
2000]. C. 605-655.

Cn. Ip. — INpiyenko b. [1. CnoBapb ykpaiHcebkoi mosu. T. 1-4. Kuis,
1907-1909 (MepeBnaaHo otocnocobom. Knis, 1958).

KH Mp C, r. — Knura npunoeictok ConomoHoBux. Ceesime lNucbmo
Cmapoeo i Hoeozo 3asimy. MoBOH pyCbKO-yKpaiHCbkow. Y BigHi:
BuaaHHe GpuTaHCcbKoro i 3arpaHnyHbOro GibniHoro ToBapuctea, 1903.
[MepeenpaHo: Kuis: Paga, 2000]. C. 570-601.

Kyniw 2 — Kyniw M. O. Teopu: B 2 T. 2-re BugaHHsA. Kuis: Hayk.
aymka, 1998. T. 2. lNMoemn. OpamatuuHi TBOpWU / ynopsad. i NPUMIT.
B. M. IeawwkoBa. 768 c. (b-ka ykp. niT. YKp. HOBa niT.).

N €, r. — Knura nnayd €pewmii. Cbesime lNucbmo Cmapoeo i Hogozo
Basimy. MoBoto pycbko-ykpaiHcbkot. Y BigHi: BugaHHe GpUTaHCBLKOrO i
3arpaHuyHbLoro 6ibninHoro ToBapuctea, 1903. [[NepesupgaHo: Kuis:
Papga, 2000]. C. 712-717.

CnYM — CnoBHuK ykpaiHcekoi MoBu XVI — nepioi nonoBuHM
XVIl c1. Bun. 3: B-B. JlbBiB, 1996. 252 c.

Crap. — Crapuubkmunt M. Teopu: y 8 1. Kuie: Oninpo, 1965. T. 7.
MosicTi. 672 c.

CYM - CnosHuk ykpaiHcbkoi moBu: B 11 T. KuiB: Hayk. gymka,
1970-1980.

Nitepatypa

1. CimoBuu B. Kyniw. 3 Harogu copokanitta cmepTi. Hasycmpiy. 1937.
Y. 4 (15 nmotoro). C. 1.

2. Cimosunu B. Kyniwesa moBa 1 "kyniwiska". Cimosuy B. lMpaui: y 2 T.
YepHiBui: Khurm — XXI, 2005. T. 1: MososHaBcTBO / ynopsa. i nepegmosa
J1. Tkau. C. 336—340. Kypurno O. YBarm g0 CydacHOi yKpaiHCbKOI NitepaTypHoi
moBu. Kuie: OcHosu, 2004. 303 c.

3. Orienko I. MpuunHn noectaHHA nepexnagis MNMicbma CBATOro Ha ykpaiH-
cbky MoBy. [JHinpo: KaneHgap-anbmaHax Ha pik 1923. Jbsis, 1923. C. 89-91.

4. llesenboB KO. B. YkpaiHCcbka MOBa B MepLUii MOMOBWHI ABaALSTOrO
cronitts (1900-1941): ctaH i ctaTyc. YepHisui: Pyta, 1998. 208 c.

5. lesenboB KO. BHecok [lanuuuHn y OpPMYyBaHHA  yKpaiHCHKOI
nitepatypHoi moBu. Kuie: KM Akagemis, 2003. 160 c.

6. Lepex K. Kyniwesi nuctn i Kyniw y nuctax. Tpemsi cmopoxa:
Jlimepamypa. Mucmeumeo. Ideornoaii. Kvis: OHinpo, 1993. C. 48-96.

7. Mopos T., Tkay J1. AktyanbHicTb MoBHOro gocsigy I1. Kyniwa Ta I. My-
Moy TBOPEHHI NTIEKCUKN BUCOKOTO CTUIMIO YKPaiHCbKOI MOBW. Haykoei 3anucku
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Kulish’s Language Policy on the Elaboration

of Ukrainian Literary Language’s High Style

The use in the translation of the Holy Scripture by P. Kulish of the book, popularly spoken and
dialectical sources of lexis in the context of the Ukrainian literary language’s religious style in
the second half of the 19 — early 20s century is described in the article. The place of the book,
popularly spoken and dialectical sources of lexis in the language of translation of the Holy
Scripture, as well as, the role of a writer and translator in the formulation of the Ukrainian
literary language’s religious style are defined.

The relevance of the linguistics research is that it will provide an important complement for
understanding Kulish’s language individuality and his link with the cultural traditions of the
Ukrainian language.

The research of lexis and stylistic features of the translation of the Holy Scripture by P. Kulish
convinces that in it were recreated and retained links with the traditions of the literary language,
as well as with generally accepted norms of usage in the Ukrainian educational environment at
the turn of 19th and 20 century. The study found also the functional features of the church
Slavic’s stylistic capacity, popularly spoken and dialectical lexis of the Ukrainian language in
building solemn, poetic, sublime colorful speaking, typical for the Ukrainian literary language’s
religious style. P. Kylish as the translator of the Bible updated functional features of these
resourses. It should also be noted that the translator paid special attention to its application.
This had been fully in line with the cultural and writing tradition of the Ukrainian language
ensured cultural continuity and claimed the motivation in building the high style of the
language.

Key words: P. Kulish, the Holy Scripture, book source of lexis, popularly spoken sourse of
lexis, dialectical sourse of lexis, the high style.



